
BOLIVIEN: WICHTIGE INFORMATIONEN - VISUM 

Grundsätzlich: Zur Einreise in Bolivien genügt ein gültiger Reisepass, der noch mindestens sechs Monate gültig sein muss. Für Deutsche, Schweizer/innen und Österreicher/innen besteht kein Visumszwang. Die Aufenthaltserlaubnis in Bolivien beträgt maximal 90 Tage. Bei der Einreise werden jedoch lediglich 30 Tage in den Pass gestempelt bzw. handschriftlich vermerkt. Weitere 60 Tage erteilen anschließend kostenfrei, aber zumeist recht bürokratisch, die Büros des Servicio Nacional de Migración, in den jeweiligen Departementshauptstädten. Bei Überziehung der 90 Tage werden bei der Ausreise pro Tag 20 Bs. fällig.
Speziell: Für alle Aufenthalte, die länger als 3 Monate dauern, d.h. Expert/innen-Freiwilligen-Zivilersatzdiensteinsätze, ist folgendes zu beachten: Der Honorarkonsul in Salzburg DI Olav Kerp (Dr.-Viehauser-Str 8A, 5020 Salzburg, Tel. +43 664 210 09 21 / E-mail: olav.kerp@inode.at, www.bolivia.at) stellt auf Anfrage und nach persönlicher Terminvereinbarung (je nach Fall) ein Visa Objeto Determinado Cortesia (Höflichkeitsvisum) bzw. ein Visa de Objeto Determinado aus. Ersteres ist kostenlos, allerdings nur 30 Tage ab Einreise gültig. Wenn man diese Visum nicht hat, muss man als erstes in Bolivien um ein Visa de Objeto Determinado beantragen, gültig für 30 Tage (Bs. 2.500). Danach muss man um ein Visa permanencia o residencia temporal por un ano (Vorgang siehe unten!) ansuchen. Kosten: 1.350 Bs. Dauer der Formalitäten: 10 oder 15 Tage. 
Unbedingt beachten!!!!!
Vor Ausreise aus Österreich: 

1. Visa Objeto Determinado Cortesia beim Konsul in Salzburg, DI Olav Kerp (Kontaktdaten siehe unten), beantragen. Wird im Pass vermerkt. 
2.  Certificado de Antecedentes ( = Strafregisterauszug) bei der Polizei in Österreich besorgen, vom bolivianischen Konsulat in Wien und vom Ministerium für äußere und europäische Angelegenheiten beglaubigen lassen. Diesen Auszug unbedingt im Original nach Bolivien mitnehmen. 
Nach Einreise in Bolivien

3. In La Paz zum österreichischen Konsulat fahren. Zuständig: DI Dieter Hausherr (Kontaktdaten siehe unten!) Strafregisterauszug beglaubigen und übersetzen lassen. (ohne Übersetzung wird das Certificado bei Interpol nicht akzeptiert!)

4. In Oruro die Formalitäten für das Visa Objeto Determinado (falls mit „normalem Touristenvisum“ eingereist) UND das Visa permanencia temporal por un ano erledigen. Ing. Jhony Cuiza (Chef des Complejo Solar Oruro) ist dabei behilflich! Wichtige Adressen und Prozedere siehe unten. 
Schritte zum Visa permanencia temporal por un ano in Bolivien (Stand: Mai 2011; bitte beachten: variiert je nach Departementstadt und kann sich auch innerhalb weniger Monate wieder ändern! Folgende Erkenntnisse beziehen sich auf Erfahrungen mit tramites = Formalitäten in Oruro)
1. Schritt: Zur Migración (in Oruro: Mitten in der Stadt gelegen, Nähe: „Abogado“-Straße) gehen und aktuelle Notwendigkeiten erfragen. Man bekommt einen Zettel und allen Informationen Informationen, was man braucht. Bei jeder weiteren Stelle erhält man weitere Details. 

2. Schritt: Blutabnahme im Centro Medicó (in Oruro z.B. in der Nähe des IAI, Sitz des Complejo Solar) > HIV-Test, Ergebnis nach ca. 1 Woche. Deshalb wichtig, dass gleich zu Beginn gemacht wird, weil es auch länger als 1 Woche dauern kann bis Ergebnis da ist. Formular muss gekauft werden (25 Bs). >> vom Centro Medico erhält man das „Certificado medico expedido por autoritad competente, que acredite el soliditante no adolece de enfermedad infecto contagiosa”
3. Schritt: Certificado de antecedents (Strafregisterauszug) bei Interpol beantragen 
(in Oruro: Plaza Sebastian Pagador). Notwendige Unterlagen: 
	Fotocopias pasaporte (datos) ultimo sello de ingreso a Bolivia. 


	Passkopie (Persönliche Daten) + Kopie der Seite mit Einreisestempel

	Certificado de Antecedentes Policiales de su país, sellado por el consulado de Bolivia en su país y visados en la cancillería de Bolivia, Ministerio de Relaciones Exteriores 


	Strafregisterauszug von Polizei im jeweiligen Land, beglaubigt (gestempelt, unterschrieben) vom bol. Konsulat, Außenministerium und Botschaft in La Paz

	Fotocopia del contrato de trabajo visado por el Ministerio de Trabajo
	für Zivilersatzdienste und Freiwilligeneinsätze nicht nötig

	Certificado de studios (solo para visa de estudiantes)


	für Zivilersatzdienste und Freiwilligeneinsätze nicht nötig

	Fotocopia de Certificado de Matrimonio (personas casadas)


	Fotokopie Heiratsurkunde (nur für Verheiratete)

	Fotocopia de Contrato de Alquiler y/o anticrético


	Fotokopie Mietvertrag 

	Factura de agua y luz (del dueno)
	Rechnungen von Wasser und Licht

	Dos Garantes Bolivianos mas fotocopias de C.I. con residencia en Oruro


	Zwei Zeug/innen und Fotokopie des Ausweises mit Wohnortnachweis in Oruro

	
	Inspektion des Wohnortes durch einen Mitarbeiter von Interpol 

	DosFotografías3x4, Fondo Rojo
	Zwei Fotos 3x4cm, roter Hintergrund

	Folder Amarillo con fastenes
	Gelber Folder mit Klammern


Fotokopien, Fotos können vor Ort problemlos „an jeder Ecke“ gekauft/gemacht werden. Direkt in der Stadt gibt es etliche Tiendas und auch in der Nähe gibt es Möglichkeiten Kopien zu machen!! Bei „Venta de Valores“ im Haus von Interpol muss man Formalare kaufen (ca. 60 Bs.). 
>> von Interpol erhält man das „Certificado de antecedentes expedido por la Interpol“, von dem man zwei Kopien machen muss, die zu den Akten kommen, mit dem Original muss man zur FELCC. 

4. Schritt: Das Certificado de Antecedentes von Interpol und folgende Unterlagen braucht man für die FELCC (= Fuerza Especial de Lucha Contra el Crimen) (in Oruro: zentral in der Stadt, nahe Plaza del 10 de Febrero)
	Cedula de identidad o pasaporte del interesado mas una fotocopia 
	Gültiger Pass + Passkopie (Persönliche Daten) 

	Registro Domicilario y de Antecedentes exoedido por Interpol


	Strafregisterauszug und Wohnsitzbestätigung von Interpol

	Memorial con requerimento fiscal
	Schreiben vom Anwalt, bestätigt durch ministerio

	Fotocopia de cedula de identidad de los testigos que deben venir a firmar
	Fotokopie des Personalausweises der Zeugen (die Wohnsitz bestätigen)

	Los que viven en alquiler traer una Fotocopia del Contrato de Alquiler y/o anticrético con reconocimiento de firmas

	Fotokopie Mietvertrag (wenn man zur Miete wohnt) + notarielle Bestätigung der Unterschriften (Mieter/in /+Vermieter/in)

	Fotocopia de la papelete de luz ultimo 
	Fotokopie der letzten Stromrechnung

	Fotocopia de la papeleta de agua ultimo
	Fotokopie der letzten Wasserrechnung

	Fotocopia de papeleta de telefono ultimo
	Fotokopie der letzten Telefonrechnung (falls Tel. vorhanden)

	Fotocopia de papleta de impuesto (la ultima)
	Fotokopie von Steuerzahlung (letzte Einzahlung)

	Fotocopia de carnet del propietario
	Fotokopie des Personalausweises des Eigentümers 

	Dos Garantes Bolivianos mas fotocopias de C.I. con residencia en Oruro


	Zwei Zeug/innen und Fotokopie des Ausweises mit Wohnortnachweis in Oruro. Die Zeug/innen müssen persönlich bei der FELCC vorbeikommen und mit einem handgeschriebenen Satz und ihrer Unterschrift bestätigen, dass sie den/die Antragsteller/in für das Visum kennt und dessen/deren Wohnort kennt!

	Propietario mas fotocopias de C.I. con residencia en Oruro


	Der/die Vermieterin muss persönlich bei der FELCC vorbeikommen und mit einem handgeschriebenen Satz und ihrer Unterschrift bestätigen, dass  er/sie  den/die Antragsteller/in für das Visum kennt und das Mietverhältnis bestätigen!

	Verificacion de domicilio por un funcionario policial
	Verifikation des Wohnortes durch einen Mitarbeiter der FELCC

	Un Folder Amarillo con fastenes
	Gelber Folder mit Klammern


Fotokopien, Fotos können vor Ort problemlos „an jeder Ecke“ gekauft/gemacht werden. Direkt in der Stadt gibt es etliche Tiendas und auch bei FELCC kann man Kopien und Fotos machen. Bei „Venta de Valores“ bei FELCC muss man die Formulare für Antecedentes (25 Bs) und das Registro Domicilario (13 Bs.) kaufen.
>> von FELCC erhält man das „Certificado de registro domiciario para extranjeros expedido por la FELCC“, von denen man wieder Kopien machen muss, die zum Akt kommen, und dann mit den Originalen zur Migración.  

5. Schritt: Mit allen (wie genannt) und folgenden Unterlagen muss man zur Migración. 
In Oruro ist die Ansprechpartnerin: Sen. Lidia Guxmán Via (Jefe Extranjería y pasaportes). 
	Memorial solicitando la residencia temporal de un ano
	

	Pasaporte vigente
	Gültiger Pass

	Fotocopias del pasaporte de la visa de objeto determinado ultimo sello de ingreso y de las páginas de filiación  


	Passkopie + Kopie der Seite mit Visa Objeto Determinado + Kopie der Seite mit Einreisestempel

	Si no tiene dependencia laboral presentar carta notarial indicando el tipo de actividad que realiza y acreditar su solvencia económica
	Notariatsakt, der Freiwilligenarbeit und finanzielle Unabhängigkeit/Solvenz bestätigt 

	En caso de sociedades, presenter fotocopia legalizada de Consticución de la sociedad registrada en Funda Empresa y fotocopia legalizada del NIT por SIN
	Nachweis, dass Organisation, für die man arbeitet, z.B. Complejo Solar Oruro, eingetragen ist (NIT-Nr.)

	Si es empresa unipersonal, presenter fotocopia legalizada del NIT por el SIN
	

	Certificado de Antecedentes expedido por  la Interpol y  FELCC 

	Strafregisterauszug von Interpol und FELCC

	Registro Domicilario expedido por la FELCC
	Wohnortnachweis von FELCC

	Certificado medico expedido pro autoridad competente, que acredite que el solicitante no adolece de enfermedad infecto contagiosa 

	Ergebnis Blut/HIV-Test

	Una Fotografía 4x4, Fondo Rojo
	Ein Foto 4x4 cm, roter Hintergrund

	Fotocopia de cuenta de banco 
	Kopie von Bankomat- und/oder Kreditkarte, die auf Namen des/der Ansuchenden für Visum lautet (=Nachweis der finanziellen Unabhängigkeit)

	Banco Union S.A., en favor de Ministerio de Gobierno – CTA. Recaudadora a Nivel Nacional 
	Einzahlung der Kosten für das Visum und ev. Strafe für überzogene Tage bei der Banco Union S.A., Central Oruro. ACHTUNG: Lange Wartezeit! (mehrere Stunden in der Schlange)

	Folder Amarillo con fastenes
	Gelber Folder mit Klammern


Fotokopien, Fotos können vor Ort problemlos „an jeder Ecke“ gekauft/gemacht werden. Direkt in der Stadt gibt es etliche Tiendas und auch bei der Migración kann man Kopien machen. 

Tipps:
· Paciencia = Geduld ist seeeeeeeeeeeeeeehr wichtig!

· Wartezeiten einrechnen. „Manana“ ist manchmal auch erst einige Tage später!!!!

· Man braucht von allem Fotokopien! 
· Man braucht für einige Bestätigungen, Schreiben, Informationen Abogado (=Anwalt), Notario/a (=Notar)
Kosten: 

	Visa permanencia temporal por un ano
	1.350 Bs

	Visa de objeto determinado valida por 30 dias
	2.500 Bs

	Ev. Multa (=Strafe)
	20 Bs / Tag

	Certificado de Antecedentes Austria (Strafregisterauszug Östereich)=
	160 Bs

	Traduccion (=Übersetzung, Preis:variiert nach Übersetzer/in)
	450 Bs

	Notario/a (= Notare)
	100 Bs

	Valores (= Formulare)
	200 Bs

	Abogado (=Anwalt)
	150 Bs

	Transporte, Taxi, Trufi por Testigos... (Transportkosten, Taxis für Zeug/innen, eigene Fahrten...)
	100 Bs

	Fotografías (4 x) (=Fotos)
	10 Bs

	Fotocopias (color, blanco-negro) (= Kopien)
	100 Bs

	div. 
	100 Bs


Wichtige Adressen
Österreich:  
· Übersetzung Strafregisterauszug:  Mag. Elisabeth Prantner-Hüttinger ( Elisabeth Franz-Schalk-Str 13, 5020 Salzburg /Tel. +43 662 831418 /E-mail: elisabeth.prantner@aon.at); Kosten: Mai 2011: EUR 45,-- (allerdings kann es durchaus sein, dass nur eine in La Paz gemachte Uebersetzung akzeptiert wird!)
· Consulado de Bolivia: DI Olav Kerp (Dr.-Viehauser-Str 8A 5020 Salzburg / Tel. +43 664 210 09 21 / E-mail: olav.kerp@inode.at, www.bolivia.at)
Bolivien: 

La Paz
· Konsulat Oesterreich in La Paz: Generalkonsul Dr. Dietrich Hausherr  (Tel.:  +591 2 2442075, 
Fax.: +591 2 2442035 / E-mail: austroko@acelerate.com, austroko@gmail.com

Oruro
· Migracion: Calle Soria Galvarro No.5744 Edif. Asunta, Teléfono: (591)-02-25270239 y Fax: (591)-02-25254959, Oruro-Bolivia
· Organo Judicial/Consejo de la Judicatura Estado Plurinacional de Bolivia/ Notaria de Fe Publica: Ayachucho esq. La Plata No. 5795, Oruro
· Interpol: Plaza Sebastian Pagador, Oruro, Bolivia
· FELCC: Naehe Plaza Principal, Oruro, Bolivia
· Abogado: Dr. Jhonny C. Medina Tudela, Celular: 724 541 18
Stand: Mai 2011

Autorin: Gudrun Danter/INTERSOL

Ohne Gewähr, Änderungen vorbehalten! 


